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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
เรื่องที 109 

อธิบายความหมายอายะฮกฺุรสยี 
 

การสรรเสริญทั้งมวลเปนกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ ความ
เมตตาจําเริญและความศานติจงมีแดทานเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ฉันขอปฏิญาณวาไมมีพระเจาอ่ืน
ใดที่ควรไดรับการภักดีนอกจากอัลลอฮฺเพียงพระองคเดียว โดย
ไมมีภาคีหุนสวนอันใดสําหรับพระองค และฉันขอปฏิญาณวา
ทานนบีมุหัมมัดคือบาวและศาสนทูตของพระองค... 
 อัลลอฮฺ สุบหานะฮวูะตะอาลา ไดตรัสไวในซูเราะฮฺอัล-

บะเกาะเราะฮฺวา 
﴿  ُ َّ ّ  هُوَ  إِّ�  إَِ�هَٰ  َ�ٓ  � ََ �ۡ �  ۚ ُّومُ ََ �ۡ خُذُهُۥ َ�  �

�
ۚ  وََ�  سِنَةٞ  تأَ ُۥ نوَ�مٞ َ�َٰ�تِٰ  ِ�  مَا َّ َّ  �س

�ضِ�  ِ�  وَمَا
َ ِي ذَا مَن ��� َّ فَعُ  �  ٓۥ �شَ� لمَُ  �إِذِ�نهِِۚۦ  إِّ�  عِندَهُ َ  مَا َ�ع� ي�دِيهِم�  َ���

َ
 وَمَا �

 ۖ ءٖ  ُ�ُِطُونَ  وََ�  خَل�فَهُم� ِ  إِّ�  عِل�مِهۦِٓ  مِّن�  �َِ�� ۚ  مَاب ُّهُ  وسَِعَ  شَاءَٓ ۡ�سِ َ�َٰ�تِٰ  ُُ َّ  �س
�ضَۖ 

َ ۚ  ودُهُۥ ُٔ َ�  وََ�  وَ��� ظُهُمَا ّ  وهَُوَ  حِف� ِِ عَ
�ۡ ۡ�عَظُِمُ  �  ]  ٢٥٥: للقية[ ﴾ ٢ �

ความวา “อัลลอฮฺคือผูที่ไมมีผูที่ไดรับการเคารพสักการะใดๆ ที่

เที่ยงแทนอกจากพระองคเทานั้น ผูทรงมีชีวิตอยูตลอดกาล ผู
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ทรงบริหารกิจการทั้งหลาย โดยที่การงวงนอนและการนอนหลับ

จะไมเกิดข้ึนกับพระองค  ส่ิงที่อยูในชั้นฟาและแผนดินเปนของ

พระองค ใครเลาคือผูที่จะขอความชวยเหลือใหแกผูอ่ืน ณ ที่

พระองคได  นอกจากดวยการอนุมั ติของพระองค เทานั้น 

พระองคทรงรูส่ิงที่อยูเบ้ืองหนาและเบ้ืองหลังของพวกเขา พวก

เขาไมสามารถลวงรูสิ่งใดๆ จากความรอบรูของพระองคได 

นอกจากส่ิงที่พระองคทรงประสงคเทานั้น เกาอ้ีของพระองค

กวางขวางทั่วชั้นฟาและแผนดินทั้งหลาย และการรักษามันทั้ง

สองก็ไมเปนภาระหนักแกพระองค และพระองคคือ ผูทรงสูงสง 

ผูทรงยิ่งใหญ” (อัล-บะเกาะเราะฮ ฺ: 255) 

 
 เชคอับดุรเราะหฺมาน บิน สะอฺดีย ไดอรรถาธิบายวา 

“โองการนี้เปนโองการที่ยิ่งใหญและสําคัญที่สุด เนื่องจากวาเปน

โองการที่มีความหมายกวางขวางครอบคลุมถึงส่ิงสําคัญหลาย

ประการ รวมถึงคุณลักษณะที่สมบูรณของอัลลอฮฺ โดยมีหะดีษ

หลายๆ บทที่สงเสริมใหอานและใหกลาวเปนดุอาอประจําวัน 

ไมวาในยามเชา ยามเย็น ขณะเขานอน และหลังจากทุกๆ 

ละหมาดฟรฏ ฯลฯ 
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 โองการนี้มีชื่อเรียกวา “อายะฮฺกุรสียฺ” เนื่องจากไดมีการ

กลาวถึง “กุรสียฺ“ ดวย และตอไปนี้ขออธิบายความหมายของ

โองการนี้  เพื่ อให เกิดความเขาใจถึ งความยิ่ ง ใหญและ

ความสําคัญ ดังนี้ 
ถอยดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

﴿ � ُ ّ  هُوَ  إِّ�  إَِ�هَٰ  َ�ٓ  َّ ََ �ۡ �  ۚ ُّومُ ََ �ۡ �    ﴾     

หมายถึง “อัลลอฮฺ คือ ผูที่ไมมีใครที่ไดรับการเคารพสักการะใดๆ 

อยางเที่ยงแทนอกจากพระองคเทานั้น ผูทรงมีชีวิตอยูตลอดกาล 

ผูทรงบริหารกิจการทั้งหลาย” 

อัลลอฮฺไดบอกใหปวงบาวไดทราบถึงความเปนหนึ่ง

เดียวของผูที่ควรไดรับการเคารพภักดีตอบรรดาสรรพส่ิงที่ถูก

สรางทั้งปวง เนื่องจากพระองคเปนผูที่มีชีวิตอยางนิรันดร และ

ทรงบริหารกิจการทั้งหลาย และสุดยอดของการมีชีวิตและการ

บริหารกิจการของพระองค คือการที่พระองคจะไมงวงนอน และ

จะไมนอนหลับโดยเด็ดขาด มีหะดีษในเศาะฮีหฺมุสลิมจากทา

นอบูมูซา เราะฎิยัลลอฮุอันฮู เลาวา 

ِ  رسَُولُ  ِ�يقَا قَامَ  َّ َّ  ل ََ  ُ َّ َ  ِنِّ « :َ�قَالَ  كَِمَاٍ   بَِمْسِ  وسََغمَّ  عَغيَهِْ  ل َّ  َّ عَ  ل
 َّ   وجََ
َ
  َ�قَامُ، لا

َ
ُ  يَْبْغَِ  وَلا

َ
نْ  ل
َ
قِْ�طَ  َ�سِْضُ  َ�قَامَ، أ

ْ
هِْ  ييَُْ�عُ  وََ�يَْ�عُهُ، لل

َ
َُ  ِِل  َ�مَ
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 َِ ََ  لكغيّْ َِ  َ�بْ َّهَارِ  َ�مَ َُ  ل َّهَارِ  وََ�مَ ََ  ل َِ  َ�بْ ، َ�مَ َِ
َّورُ، كوَْ  حِجَااهُُ  لكغيّْ  َ شَسَهُ  ل

حْيَقَتْ 
َ َ
هِْ  لْ�اََ�  مَا جْهِهِ وَ  سُبحَُاُ   لأ

َ
هُ  ِِل قِهِ  مِنْ  اصََُ

ْ
روله م�غم ايقم [ »خَغ

١٧٩[ 
ความวา “ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาวแก
พวกเราหาประการดวยกัน คือ แทจริงอัลลอฮฺจะไมนอนหลับ

และไมบังควรที่พระองคจะหลับนอน พระองคเปนผูลดหล่ันและ

เชิดชูความยุติธรรม  การงานที่ปฏิบัติในยามคํ่าคืนจะถูก

นําเสนอตอพระองคกอนการงานที่ปฏิบัติในยามกลางวัน และ

การงานที่ปฏิบัติในยามกลางวันจะถูกนําเสนอตอพระองคกอน

การงานที่ปฏิบัติในยามคํ่าคืน จะมีแสงรัศมีเปนมานบดบัง

พระองคไว มันจะกล่ันกรองแสงที่สองออกมาจากใบหนาของ

พระองค หากไมเชนนั้นแลวทุกส่ิงทุกอยางจะไหมเกรียมเทาที่

สายตาของพระองคทอดออกไป“ (บันทึกโดยมุสลิม : 179) 

  
ถอยดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

ُۥ ﴿ َ�َٰ�تِٰ  ِ�  مَا َّ َّ �ضِ�  ِ�  وَمَا �س
َ ��� ﴾ 

หมายถึง “ส่ิงที่อยูในชั้นฟาและแผนดินเปนของพระองค” 
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สํานวนนี้บงบอกวาทุกสรรพส่ิงในชั้นฟาและแผนดิน

เปนบาวของพระองค เปนกรรมสิทธิ์ของพระองค อยูภายใต

อํานาจของพระองค ดังเชนโองการที่วา 
ّ  إنِ ﴿ َ�َٰ�تِٰ  ِ�  مَن ُُ َّ �ضِ  �س

َ ّۡ� ءَاِ�  إِّ�ٓ  وَ��� د�  ٩ اَ�ب�دٗ  �س ََ صَ  ّۡ ح�
َ
 ٮهُٰم� أ

هُّ  ٩ اعَدّٗ  وعََدّهُم�  ُُ ۡ�ََِ�مَٰةِ  يوَ�مَ  ءَا�ُِهِ  م� وَ دًا � �ۡ  ]٩٥-٩٣: مي�م [   ﴾٩ فَ
ความวา “ไมมีผูใดทั้งในชั้นฟาและแผนดินทั้งหลาย เวนแตเขา

จะมายังผูทรงกรุณาปรานีในฐานะบาวคนหนึ่ง แนนอนที่สุด 

พระองคทรงรอบรูและทรงนับพวกเขาอยางถี่ถวนไวแลว และใน

วันกิยามะฮฺพวกเขาทั้งหมดจะมายังพระองคอยางโดดเด่ียว” 

(มัรยัม : 93 - 95) 

  
ถอยดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

ِي ذَا مَن﴿ َّ فَعُ  �  ٓۥ �شَ�  ﴾�إِذِ�نهِِۚۦ  إِّ�  عِندَهُ

หมายถึง “มีใครบางเลาที่จะขอความชวยเหลือใหแกผูอ่ืน ณ ที่

พระองคได นอกจากดวยการอนุมัติของพระองคเทานั้น”  

นี่คือความยิ่งใหญ และความสูงสงของพระองค ที่ไมมี

ใครสามารถใหการชวยเหลือผูใดได ณ ที่พระองค เวนแตดวย

การอนุมัติจากพระองคเทานั้น ดังดํารัสของพระองคที่วา  
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فَعُونَ  وََ� ﴿ تََ�ٰ  سمَِنِ  إِّ�  �شَ� يَتهِۦِ مِّن�  وهَُم �ر� ونَ  خَش� َُ فِ   ]٢٨: للأنبياء [ ﴾  مُش�
ความวา “และพวกเขาจะไมใหความชวยเหลือแกผูใด เวนแตผู

ที่พระองคทรงพอพระทัย และเนื่องจากความกลัวพวกเขาจึง

เนื้อตัวส่ัน” (อัล-อัมบิยาอ : 28) 

และพระองคไดตรัสไวในสูเราะฮฺอัล-นัจญมฺ วา 

َ�َٰ�تِٰ  ِ�  مّلَكٖ  مِّن وََ�م﴿ َّ ِ�  َ�  �س دِ  مِنۢ  إِّ�  اشَيئًْ  شََ�عَٰتُهُم�  ُ�غ� ن َ�ع�
َ
ذَنَ  أ

�
 يأَ

 ُ َّ ٰ  �شََاءُٓ  سمَِن � ََ �ۡ ََ  ]٢٦: لَجم [﴾  ٢ وَ
ความวา “และมะลัก(เทวฑูต)กี่มากนอยแคไหน(ที่ดีและบริสุทธ์ิ 

)อยูในชั้นฟา ที่การชวยเหลือของพวกเขาจะไมเกิดประโยชนอัน

ใด เวนแตหลังจากอัลลอฮฺทรงอนุมัติแกผูที่พระองคทรงประสงค

และทรงพระทัย (แลวบรรดาเจว็ดเหลานั้นละจะทําไดหรือ?)  

(อัล-นัจญมฺ: 26) 

และทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาวไวใน

หะดีษตอนหนึ่งวา 

ْ�طَغِقُ «
َ
تَْ  فيَتِ  فأ

َ
عَيْشِ  ت

ْ
َ�عُ  لل

َ
ِّ  سَاجِدًل فَأ َّ  كيَِ ، عَ َّ ُ  َ�سْاحَُ  ُُمّ  وجََ َّ ّ  ل َ  مِنْ  ََ

حَدٍ  عََ  َ�سْاَحْهُ  كمَْ  شَيئًْا عَغيَهِْ  لَقّاَءِ  وحَُْ�نِ  َ�اَمِدِهِ 
َ
 ُ�مَّدُ  ياَ :ُ�قَالُ  ُُمّ  َ�بِْ�، أ

سَكَ، لرَْ�عْ 
ْ
َْ  رَأ ، وم�غم ٤٧١٢روله للخاري ايقم [ »ُشَُسّعْ  وَلشْسَعْ  ُ�عْطَهْ  سَ
 ]١٩٤ايقم 
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ความวา “ตอจากนั้นฉันไดไปยังเบื้องลางของอะรัช(บัลลังก) ฉัน

จึงไดกมลงสุูดตออัลลอฮฺ แลวพระองคไดเปดใหฉันไดกลาว

สรรเสริญตอพระองคดวยถอยคําที่ไพเราะวิจิตร ซึ่งไมเคยเปด

ใหแกผูใดมากอนเลย ตอจากนั้นพระองครับส่ังแกฉันวา โอมุหัม

มัด เจาจงเงยศีรษะข้ึน เจาจงรองขออะไรก็ไดแลวเจาจะไดรับ

ตามคํารองขออยางแนนอน และเจาจงขอความชวยเหลือ แลว

เจาจะไดรับการชวยเหลือ” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ : 4712 และ

มุสลิม : 194) 

 
ถอยดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

لمَُ  ﴿ َ  مَا َ�ع� ي�دِيهِم�  َ���
َ
   ﴾خَل�فَهُم�  وَمَا �

หมายถึง “พระองคทรงรูส่ิงที่อยูเบื้องหนาและเบื้องหลังของพวก

เขา” 

 สํานวนของโองการนี้บงช้ีวาอัลลอฮฺทรงมีความรอบรูถึง

ทุกส่ิงทุกอยาง ทั้งในอดีต ปจจุบัน และอนาคต ดังที่พระองคได

บอกเกี่ยวกับบรรดามะลาอิกะฮฺวา 

لُ  وَمَا ﴿ ّ ََ ِۡ  إِّ�  نَََ م�
َ
ُۥ رَّ�كَِۖ  بأِ َ  مَا ََ ي�دِينَا َ���

َ
َ  وَمَا خَل�فَنَا اوَمَ  �  وَمَا َ�سٰكَِۚ  َ���

ُّٗ  رَّ�كَ  َ�نَ  َِ َ  ]٦٤: مي�م [  ﴾٦ ا�
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ความวา “และเรา (ญิบรีล ) ไมไดลงมา เวนแตดวยบัญชาของ

พระเจาของทาน สําหรับพระองคนั้นส่ิงที่อยูเบื้องหนาและ

เบื้องหลังของเราและส่ิงที่อยูระหวางทั้งสอง และพระเจาของ

ทานนัน้มิทรงหลงลืมส่ิงใดเลย” (มัรยัม : 64) 

 
ถอยดํารัสของอัลลอฮฺที่วา   

ءٖ  ُ�ُِطُونَ  وََ� ﴿ ۚ  بمَِا إِّ�  عِل�مِهۦِٓ  مِّن�  �َِ��  ﴾شَاءَٓ

หมายถึง “พวกเขาไมสามารถลวงรูส่ิงใดๆ จากความรอบรูของ

พระองคได นอกจากส่ิงที่พระองคทรงประสงคเทานั้น” 

อิบนุ กะษีรฺ ใหความหมายวา  “ไมมีใครสามารถลวงรู

ส่ิงใดจากความรอบรูของพระองคได นอกจากพระองคทรงสอน

ใหเขารูเทานั้น และอีกนัยหนึ่ง คือพวกเขาไมสามารถลวงรูส่ิงใด

เกี่ยวกับซาต(อาตมัน)ของอัลลอฮฺ และคุณลักษณะของพระองค 

นอกจากพระองคทรงสอนใหพวกเขาไดรับรูเทานั้น ดังดํารัส

ของอัลลอฮฺที่วา 

 ]١١٠: مي�م [  ﴾١ اعِل�مٗ  بهِۦِ طُونَ ُ�ُِ وََ� ﴿
ความวา “และพวกเขาไมสามารถรอบรูเกี่ยวกับพระองคได” 

(มัรยัม : 110  ) 
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ถอยดํารัสของอัลลอฮฺทีว่า 

ُّهُ  وسَِعَ ﴿ ۡ�سِ َ�َٰ�تِٰ  ُُ َّ �ضَۖ  �س
َ  ﴾وَ���

หมายถึง “กุรสียของพระองคกวางขวางทั่วชั้นฟาและแผนดิน

ทั้งหลาย” 

 อิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮู กลาววา “กุรสีย

(เกาอ้ี)เปนที่วางพระบาททั้งสอง สวนอะรัช(บัลลังก)ไมมีใคร

สามารถจินตนาการหรือคาดคะเนได”(บันทึกโดยอัล-หากิม ใน

หนังสืออัล-มุสตัดรอก เลม 2 หนา 310  หมายเลขหะดีษ : 

3116)  

 นั่นเพราะความยิ่งใหญที่สมบูรณแบบยิ่งของอัลลอฮฺ 

และอํานาจอันกวางขวางยิ่งของพระองค ในเมื่อเกาอ้ียังกวาง

ใหญทั่วชั้นฟาและแผนดินเชนนี้ แลวอะรัชซึ่งมีความใหญกวา

เกาอ้ีจะยิ่งใหญสักขนาดไหน? 
 
ถอยดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

ۚ  ودُهُۥئُ �َ  وََ� ﴿ ظُهُمَا ّ � وهَُوَ  حِف� ِِ عَ
ۡ�عَظُِمُ  ۡ� �﴾ 
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หมายถึง “และการรักษามันทั้งสองก็ไมเปนภาระหนักแก

พระองค และพระองค คือ ผูทรงสูงสง ผูทรงยิ่งใหญ” 
 กลาวคือ การรักษาชั้นฟาและแผนดินรวมถึงการรักษา

ส่ิงที่อยูในนั้นทั้งสองและส่ิงที่อยูระหวางทั้งสอง ไมเปนภาระที่

หนักแตอยางใดสําหรับพระองค แตกลับเปนเร่ืองที่งายดายมาก 

อัลลอฮฺคือผูที่ตอบแทนผลแหงการกระทําแกทุกชีวิต ทรงสูงสง

ดวยซาตของพระองคเองเหนืออะรัชของพระองค เปนผูสูงสง

ดวยคุณลักษณะที่สมบูรณแบบ  เปนผูทรงยิ่ งใหญที่ อัคร

อภิมหาอํานาจทั้งหลายตองยอมสยบตออํานาจของพระองค

โดยศิโรราบ 

 
บทเรียนที่ไดรับจากอายะฮฺอัล-กุรสียฺ 
1. โองการนี้นับวาเปนโองการที่ยิ่งใหญที่สุดของอัลกุ

รอาน ซึ่งไดมีหลักฐานมายืนยันถึงความประเสริฐของโองการนี้

ไวหลายบท ดังปรากฏในหะดีษที่รายงานจากทานอุบัยย บิน กะ

อับ เราะฎิยัลลอฮุอันฮู เลาวา ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม กลาวแกอบู มุนซิรฺ วา 
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ااَ«
َ
مُقذِْرِ  يا أ

ْ
تدَْريِ لك

َ
يّ  أ

َ
ِ  ِ اَالِ  مِنْ  ييَ ٍ  أ َّ ْ�ظَمُ؟ مَعَكَ  ل

َ
تُ  :قَالَ  »أ

ْ
ُ  :قُغ َّ  ل

 ُ
ُ
عْغمَُ  وَرسَُول
َ
ااَ ياَ« :قاَلَ  .أ

َ
مُقذِْرِ  أ

ْ
تدَْريِ لك

َ
يّ  أ

َ
ِ  ِ اَالِ  مِنْ  ييَ ٍ  أ َّ ْ�ظَمُ؟ مَعَكَ  ل

َ
 »أ

تُ  :قَالَ 
ْ
ُ : قُغ َّ   ﴿ل

َ
َ  لا

َ
  ِِل

ّ
ّ  هُوَ  ِِلا ََ

ْ
قَيّومُ  لل

ْ
دْريِ فِ  فَضََلَ :  ﴾، قاَلَ لل  :وَقَالَ  ََ

»، ِ َّ مُ  لَِهْقِكَ  وَل
ْ
عِغ
ْ
ااَ لل

َ
مُقذِْر أ

ْ
 ]٨١٠روله م�غم ايقم [ »لك

ความวา “โออบู มุนซิรฺ ทานรูไหมวาโองการใดในอัลกุรอานที่มี

ความยิ่งใหญที่สุด?” ฉันตอบวา อัลลอฮฺและเราะสูลเทานั้นที่รูดี

ยิ่ง ทานนบียังกลาวถามซ้ําอีกคร้ังวา “อบู มุนซิรฺ ทานรูไหมวา

โองการใดในอัลกุรอานที่มีความยิ่งใหญที่สุด?” ฉันตอบวา 

โองการที่วา ﴿ � ُ َ�هَٰ   َ�ٓ   َّ ّ   هُوَ   إِّ�   إِ ََ �ۡ ُّومُۚ   � ََ �ۡ �  ﴾  แลวทานเราะสูล 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ยกมือข้ึนแตะที่หนาอกของฉัน

พลางกับกลาววา ”ขอสาบานตออัลลอฮฺ วิชาความรูจะเปนเร่ือง

ที่งายดายแกทานอยางแนนอนอบู มุนซิรฺเอย” (บันทึกโดยมุสลิม 

: 810) 

  

มีรายงานจากอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮู เลา

วา ”ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดมอบหมายให

ฉันรักษาทรัพยซะกาตเราะมะฎอน (ซะกาตฟฏเราะฮฺ) ตอมาได

มีผูมาขโมยอาหาร ฉันจึงไดจับกุมตัวเขาไวได แลวบอกเขาวา
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ฉันจะจับเจาไปใหทานเราะสูลอยางแนนอน...ตอมาในตอน

สุดทายของหะดีษไดระบวุา  

وَ�تَْ  ِِذَل
َ
  أ

َ
  فِيَلشِكَ  ِِل

ْ
رُيسِّْ  ييَ َ  فاَقيَْأ

ْ
للَ  ، لنَْ  لل ََ ِ  مِنْ  عَغيَكَْ  يَ َّ   حَافِظٌ  ل

َ
 ، وَلا

َّ  شَيطَْانٌ  َ�قْيََ�كَ  ّ  ، َ�قَالَ  تصُْبِحَ  حَ ِِ
َّ َّ  ل ََ  ُ َّ مَا«:  وسََغمَّ  عَغيَهِْ  ل

َ
 قَدْ  ِِنهُّ  أ

دَقَكَ   ]٣٢٧٥للخاري ايقم  روله[ »شَيطَْانٌ  ذَلكَ  َ ذُولٌ، وهَُوَ  ََ
ความวา ทานจงอานอายะฮฺกุรสียฺทุกคร้ังเม่ือตองการจะเขา

นอน ซึ่งอัลลอฮฺจะปกปองทานตลอดทั้งคืน และชัยฏอนจะไม

เขาใกลทานจนกระทั่งสวาง แลวทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม ไดบอกกับอบู ฮุร็อยเราะฮฺวา “มันพูดจริงกับทานนะ 

แตมันเปนจอมโกหก นั่นคือชัยฎอน” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ : 

3275) 

 

2.  อัลลอฮฺทรงมีความรูอยางกวางขวาง รอบรูทุกส่ิงทุก
อยาง รูถึงส่ิงที่ไดเกิดข้ึนมาแลว ส่ิงที่กําลังจะเกิดข้ึนและส่ิงที่ยัง

ไมเกิดข้ึน อัลลอฮฺตรัสวา 

ُ�بِ  مَفَاتحُِ  وعَِندَهُۥ ﴿ ۡ�غَ �  �َ  ٓ لَمُهَا لمَُ  هُوَۚ  إِّ�  َ�ع� ََع� ِ  ِ�  مَا وَ ّ�َ
�ۡ �  �ِۡ حَ�  وَمَا وَ���

طُ  َُ �َ َ لَمُهَا إِّ�  وَرَقةٍَ  مِن � �ضِ  ظُلَُ�تِٰ  ِ�  حَبّةٖ  وََ�  َ�ع�
َ بٖ  وََ�  ���  ياَ�سٍِ  وََ�  رَط�

 ]٥٩: للأنعام [﴾ ٥ مّبِ�ٖ  َُِ�بٰٖ  ِ�  إِّ� 
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ความวา “และที่พระองคมีบรรดากุญแจแหงความเรนลับ โดย

ไมมีใครลวงรูในส่ิงเรนลับไดเวนแตพระองคเทานั้น พระองคเปน

ผูทรงรอบรูในทุกส่ิงที่มีอยูในแผนดินและในทองมหาสมุทร ทรง

รอบรูถึงการรวงลงมาของใบไมและรอบรูถึงเมล็ดพันธุที่อยูใน

ความมืดของดิน และไมมีส่ิงที่ออนนุมเปยกชื้นและส่ิงที่แหง

เกรียมใด นอกจากทั้งหมดจะมีอยูในบันทึกอันชัดแจง” (อัล-อัน

อาม  : 59) 

 

3. พระองคอัลลอฮฺทรงยิ่งใหญและอํานาจของพระองค

ชางกวางขวางและยิ่งใหญมาก อัลลอฮฺตรัสวา 

ْ  وَمَا﴿ َ  قَدَرُوا َّ �  َّ رهِۦِ حَ �ضُ  قَد�
َ ۡ�ََِ�مَٰةِ  يوَ�مَ  َ�ب�ضَتُهُۥ َ�ُِعٗا وَ��� َ�َٰ�تُٰ وَ� � َّ  س

تُٰۢ  َّ وِ َُمُِنهِِۚۦ  مَط� ٰ  سُب�َ�نَٰهُۥ �ِ َِ ٰ ُِ�ونَ  َ�مّا وَتََ�  ] ٦٧: لكَمي [﴾  ٦ �ُ��

ความวา “และพวกเขามิไดใหความยิ่งใหญตออัลลอฮฺตาม

สถานะของพระองคอยางแทจริง และแผนดินนี้ทั้งหมดเปนเพียง

กําพระหัตถหนึ่งของพระองคในวันกิยามะฮฺ และชั้นฟาทั้งหลาย

จะมวนกล้ิงดวยพระหัตถขวาของพระองค มหาบริสุทธ์ิยิ่งแด

พระองค และพระองคทรงสูงสงเหนือจากส่ิงที่พวกเขาต้ังภาคี”  

(อัล-ซุมัร  : 67) 
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            4. การปกปกษรักษาชั้นฟาและผืนแผนดินทั้งหลาย

ไมไดเปนเร่ืองที่หนักหนาและไมเปนการยุงยากแตอยางใด

สําหรับอัลลอฮฺเลย แตทวากลับเปนเร่ืองงายดายแกพระองค 

ดังที่พระองคตรัสวา 

َ  إنِّ ﴿ َّ كُ  � َِ َ�َٰ�تِٰ  ُ�م� َّ �ضَ  �س
َ ن وَ���

َ
ٓ  وََۡ�نِ تزَُوَ�ۚ  أ كَهُمَا إنِ�  زَاَ�َا ََ م�

َ
 مِن�  أ

حَدٖ 
َ
دِهۦِٓۚ  مِّنۢ  أ   ] ٤١: فاطي [ ﴾  ٤َ�فُورٗ� حَلُِمًا َ�نَ  إنِهُّۥ َ�ع�

ความวา “แทจริงอัลลอฮฺทรงคํ้าจุนชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน

เอาไว มิใหมันตกหลนลงมา และหากมันทั้งสองตกหลนลงมา ก็

ไมมีผูใดคํ้าจุนมันทั้งสองเอาไวไดนอกจากพระองค แทจริง

พระองคเปนผูทรงขันติ ผูทรงอภัยเสมอ” (ฟาฏิร : 41) 

 

 

َ  لالله وسغم ع نبيقا �مد وع يل ولممد الله رل للعال� ، وَ
حبه أجع�   .وَ

  
 


